
Objectif
Objectif : Offrir à nos élèves une occasion de parler en public qui permet de
 - s’entraîner pour la production orale des épreuves des Delf Junior
 - se faire une idée d’un concours d’éloquence
目的
当校生徒の皆様に、Delfの口頭表現の練習の機会、スピーチコンテストがどんなものだか体験する機会を提供するため、
人の前で話す場を設けることにいたしました。

Dates : le samedi 31 août 16h-18h 
上記日程にて開催

Thème : Mon été　　テーマ：私の夏
Niveau A2 : 2 minute minimum.  Il faut une introduction, une conclusion et 2 paragraphes.
A2レベル :  3分以上。序論と結論の他２段落で構成
Niveau B1 :4 minutes minimum. Il faut une introduction, une conclusion et 3 paragraphes.
B1レベル :  4分以上。序論と結論の他3段落で構成
Niveau B2 : 6 minutes minimum. Il faut une introduction, une conclusion et 4 paragraphes.
B2レベル :  6分以上。序論と結論の他4段落で構成

Participation : destiné aux adolescents de 11 à 18 ans  11歳から18歳の方が参加可能

gratuite pour les élèves réguliers du CIC　CIC通常授業受講生徒は参加無料

1100¥ pour ceux qui ne sont pas nos élèves réguliers　CIC通常授業受講生徒以外の方は左記金額にて

Dans notre école CIC, les classes concernées sont les suivantes :
CNED CM1 Chouette dimanche 10h-12h Thomas
CM1-B Panthère samedi 14h-16h Christophe
5e-A Léopard samedi 16h-18h Christophe
CNED 4e Cerf dimanche 10h-12h Alexandre
(FLE A1-A2 Pic Vert jeudi 17h30-19h30 Fayçal)
FLE A1-A2  Pélican dimanche 13h-14h Mickaël
FLE B1 Faucon dimanche 10h-12h Gaël
Colonie Ecoliers intermédiaires  1er et 3e dimanche 15h-18h Gaël
Les élèves en dehors des classes citées ci-dessus peuvent y participer.
Les parents sont les bienvenus pour venir assister au concours.
CICフランス語寺子屋該当クラスは上記の通り。上記クラス以外の生徒の方もご参加頂けます。
保護者の皆様は是非参観にいらして下さい。

Délai d’inscription : le jeudi  15 août 2024 申し込み締切日程は左記の通り

Apprendre le français fait
partie du bonheur de l’enfance.　
フランス語を学ぶことは、子供時代の幸せの一端です。
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Concours de discours 
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